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Latln Maglc Tokaj wine tasting dinner on 4/5, Friday, 7 pm. in the Hall of Nations

House of Hungary cordially invites you to a very special wine tasting dinner with
Hungarian musicians Gabor Antal Szics (guitar, known from Hungaria, Skorpid,

Dinamit) and Péter Gal (violin, known from Kormoran Band), who are teamed
up to play Latin music for us, while we will serve a delicious dinner cooked by
master chef Branko Kukich (chicken cordon bleu with baby red potatoes &
mixed vegetables with Brazilian hearts of palm salad) with world famous
Hungarian wines from Tokaj (Szamorodni, Furmint, Aszl) presented by sommelier Attila Balla, owner of Vinum Tokaj
International, and Dobos torte baked by Eszter Szatmary.

You can buy $33 tickets online at www.sdmagyar.org/latinmagic.htm or RSVP at 858-863-0111, and also for $38 at the door.

Kulénleges Tokaji borkéstold vacsoréat rendeziink Sziics Antal Gabor (a Hungéria és Skorpié gitarosa) és Gal Péter (a
Kormoran hegediise) kézremikddésével. Branko Kukich mesterszakacs késziti majd a csirke cordon bleu-t Gjkrumplival és
lecs6s martassal, valamint brazil ,hearts of the palm” salataval, Szatmary Eszter siti a dobos tortat, és Balla Attila, a Vinum
Tokaj International tulajdonosa fogja bemutatni a Szamorodni, Furmint és Aszu borokat. Jegyek $33-ért vehetbk elévételben
a www.sdmagyar.org/latinmagic.htm oldalon, illetve foglalhatok a 858-863-0111-es telefonon, a helyszinen a jegyek ara $38.
Kézirdsok — Handwritings: Vékas Eva konyvbemutatdja aprilis 14-dikén
The inspiration for the book came from a 200 year old box containing old-German, original
‘7}‘{((/11!(1 A(’ zzel (8?9 calligraphic writings and miniature drawings. A historian, Andras Fejérdy, translated the letters
TR and transferred their meaningto a modern language. With photographer Zoltan Apro, they
mﬁﬁsﬁﬁcs travelled the sites and made pictures. Zsuzsanna Gyulai, graphologist, analyzed just a few from
AL the 200 year old pages. A modern day calligrapher, Dezsé Buzogany, depicted poems of
1douatio ajandek 5765 Hungarian poets Endre Ady and Dezsé Kosztolanyi in his own style. Regardless of the
»::-I::I:ag.:g:imm computers and newest technology in our everydays, Eva Vékas'’s hope is for the book to inspire
- us to write with our own hands at least those dear, personal notes and letters.
Vékas Eva a Vajdasagban szilletett, de €lt dél- Kaliforniaban, NewYork-ban, Washington es6erdejében, a konfliktus utani
Balkénon és jelenleg Magyarorszagon. Kétnyelvl ,Kézirds — Handwritings” c. kdnyvét mutatja be aprilis 14-dikén az Irodalmi
Teadélutan keretében a Magyar Hazban, a kényvet meg is lehet vaséarolni a helyszinen.

Mi torténik a bankokkal Magyarorszagon?

Dr. Kovacs Levente, a Magyar Bankszovetség fotitkara lesz a vendégunk aprilis 21-dikén vasérnap 4 érakor a Magyar

Hazban, akitél tdjékoztatast kaphatunk Magyarorszag pénzugyi helyzetérél és a bankokrol. A Biography of Leo smmll
¢ Man Behind The Bomb

The four Martians, or what did Leo Szilard in San Diego?

William Lanouette is a biographer of Leé Szilard now living in San Diego (where Szilard lived and died in
1964). He is working on a new edition of Genius in the Shadows A Biography of Leo Szilard, The Man
Behind the Bomb using Szilard's papers at UCSD. On May 19" , Sunday, at 4 pm. he will tell the story of
the Four Martians, the famous Hungarian scientists in the Manhattan project, and Leo Szilard’s life, his
connection to Albert Einstein and his work and final years in San Diego.

‘\HLLH“ HN()[ ETTE

Nemzetiségi ételvasar - Ethnic Food Fair on May 26, Sunday, 10-5 i

Az idei nemzetiségi ételvasaron ismét kolbaszos szendvicset fogunk klnalnl
kaposztaval, valamint palacsintat baracklekvarral és csoki pudinggal, langost
fokhagymaval, sajttal és tejfollel, tovabba hazi stiteményeket is arulunk majd.
Mindenkit szeretettel latunk. A segiteni szandékozék hivjak Zoltant a 858-863-
0111 szamon.

This will be our first fundraiser event this year. We will serve Hungarian
sausages in sandwiches with cabbage as well as crepes with apricot jam and
chocolate pudding, fried bread with garlic, cheese and sour cream, and home-
made pastries. Everybody is welcome. Help is needed, please call Zoltan at
858-863-0111.
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Mi tortént a mult hénapban? — What happened last month?

Endre Hegediis played in the Scripps Ranch Library on February 2" prilliant pieces from Schubert, Schumann, Chopin and
Liszt. Mesi, Méaria Majda Guessos the winner of the 2011 Hungarian Folkbeats competition, and her musician friends gave
a concert on February 10" in the Hall of Nations. We had guests from other cottages too, and they were also amazed by the
similarity of the Hungarian and Turkish folk music. The Rajké Band gave a full-house concert in the Scripps Ranch Library
on March 10" , Sunday. Together W|th the Friends of the Library we had 170 visitors, and all of them were surprised by the
virtuosity of the players. On March 16™ we commemorated the 1848 revolution with a remarkable program, thanks mostly to
the school children, who recited the 12 points, the “Nemzeti Dal” and sung “Kossuth Lajos azt tizente”. Thank you also for the
hard work of the teachers and parents. Dr. Laszl6 Kalman, Consul General of Hungary in Los Angeles was our guest
speaker, who also presented awards to some of our members for their exceptional work for the Hungarian community in San
Diego: Annette Igaz, Eva Dvorszky, Beatrix Szopkd, Agnes Gidofalvi and Lajos Mészaros. Consul General Dr. Laszlo
Kalman also administered the citizenship oath of Judit Bartalis and Dr. Sandor Szabd6, who said it was his most memorable
March 15 program ever. Annamaria Gall and Lajos Péterfy recited some poems during the festive program, and they also
gave a Whole poetry evenlng after the potluck dinner from Transylvanian writers.
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Hegediis Endre februar 2-dikan és a Rajk6 kamarazenekar aprilis 10-dikén nagy sikerrel szerepelt a Scripps Ranch
konyvtarban, Guessos Majda Maria (Mesi), pedig februar 10-dikén adott népzenei koncertet a Hall of Nationsben. A
marcius 15-dikei megemlékezés valodi élmény volt az iskola gyerekeinek misoraval valamint Péterfy Lajos és Gall
Annamaria nagyvaradi szinészek misoraval. Dr. Kalman Laszl6 Los Angelesi Fékonzul Gnnepi beszédét kovetéen oklevelet
adott at Igaz Anettenek, Dvorszky Evanak, Szopké Beanak, Gidofalvi Agnesnek és Mészaros Lajosnak a San Diegoi magyar
k6zosség érdekében kifejtett kiemelkedé munkajuk elismeréseként. Bartalis Judit és Dr Szabd Sandor allampolgarsagi eskiit
tettek a Ginnepi misor végén. A fékonzulatus a tovabbiakban tdbb kihelyezett konzuli napot is tervez nalunk.
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The “"Hungarian PennySaver”

Aprohirdetés

Munkat keres/kinal
Adas/vétel

Help Wanted/Offered
For Sale/Buying

Meghivd/értesités Invitations/Notices

Kdszontjuk Hegy Istvant 90-dik sziletésnapja alkalmabol!
Happy 90" birthday Pista!

A Haz tagjai INGYEN hirdethetnek! E-mail: info@sdmagyar.org

Szolgaltatas

Ugyvéd (Attorney)
John P. Cogger
Adébszakértd (Tax Consultant)

(619) 515-0269

Agnes Szab6 (760) 724-5004
Irén Miklés (858) 395-6098
Abraham Teran (619) 434-8829

Forditas, hitelesités (Translator, Notary Public)

Abraham Teran (619) 434-8829
Eva Feitelson 858) 755-3603

Vizvezeték szerel6 (Plumber)
L&szl6 Sziebold

Szobafest6 (Painter)

(619) 445-6665

Tibor Bozzay North County specialist_(760) 212-8878
Bobbie Ryberg North County Realtor (760) 518-4593
Sarah Young (619) 857-8111

Egészség Health Care

Orvos (Medical Doctor)
Kalman Holdy, MD
Fogorvos (Dentist)
Nellie Molnar Golenyak, DDS (858) 273-5788
Pszichiater (Psychiatrist)
lldik6é Kovacs, Dr.
Masszas (Massage Therapist)
Janos Horvath - (licensed, insured)_(619) 962-1636
Egészségiigyi tanacsadas (Health Counseling)

(858) 279-1230

(858) 243-6722

Mike Dobell (Cal.Custom Painting)_(858) 382-8656

Laszlé Hegedis (also commercial)_(949) 240-8795
Villanyszereld (Electrician)

Mickey Newman
Uveg-Tukor (Glazier)

Imre Velinszky
Autdszerel6 mester (Master car mechanic)

Josef Thoma — Secor’s Automotive (858) 487-1250
Ingatlan Real Estate
Marta (Bolyki) Irving (858) 354-4320 Abraham Terén (619) 600-2551

Margit Schonberg (858) 271-9145

Elelmiszer Hungarian Groceries|

(619) 778-0817

Szolgaltatas

Utazas (Travel Agent)
Julius Szotyori

Limousine Tours (SD, wine charter)

(619) 239-1363

(760) 941-6900

HOUSE OF HUNGARY is open every Sunday from 12:00 to 4:00 pm. You will have an opportunity to meet your fellow
Hungarians and guests from around the world. Please pick a Sunday to be host/hostess. You can serve coffee and the
House’s pastry or your home made one. The custodian will be there at 11:30 to help you. Please call Louis Mesaros (858)
487-3058.

A MAGYAR HAZ nyitva van minden vasarnap 12:00-tél 4:00 6raig. Talalkozhat honfitarsaival és vendégekkel a vilag
minden részérdl. Kérjuk, véllalja el egy vasarnapra a hazigazda tisztét! A kavé mellett kinalhat a Haz altal biztositott illetve az
otthon késziilt siteményekbdl. A gondnok mar ott lesz 11:30-kor, és segiteni fog mindenben.

Kérjuk, djitsa meg tagsagat idé6ben a mellékelt adatlap és a tagsadgi dij bekiildésével februar végéig!
Please, renew your membership by sending in your dues and the attached data sheet by the end of February!
Our following newsletters will be sent only to those, who paid their dues in time. Thank you for your support.

Események / Events

Apr.5 |péntek 7 - Latin Magic — Tokaj wine tasting dinner in the Hall of Nations — Tokaji borkéstol6s vacsora
with Hungarian musicians Gabor Antal Sziics and Péter Gal, master chef Branko Kukich,
Tokaji wines are presented by Attila Balla, CEO of Vinum Tokaj International

Tickets are $33 in advance on www.sdmagyar.org or RSVP at 858-863-0111, see details inside

6 szombat |9—-12 Magyar nyelvtanfolyam a Magyar Hazban. Hungarian language class.

Mindenkit szivesen latunk. Kérjuk, hivjak Dvorsky Evat: 858-452-8560.
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7 vasarnap |12 -4 Open House, hostess needed
12:00 HPR kildoéttek talalkozéja a Hall of Nations-ben.
3:30 Magyar protestans Istentisztelet a University Christian Church-ben (3900 Cleveland Ave.)
5:00 Vezet6ségi ulés — Board meeting
14 vasarnap |12 -4 Open House, hostess needed
4— Taggylilés — Membership meeting )
4:30 Magyar irodalmi teadélutan — Hungarian literary tea-party with Eva Vékas, see details inside
20 szombat |9—-12 Magyar nyelvtanfolyam a Magyar Hazban. Hungarian language class.
21 vasarnap |9:30 — 12 Foglalkozasok gyerekeknek magyar nyelven — hivjak Beét: 619-523-4984
Hungarian language class for children and parents — call Eszter: 858-531-4471
12 -4 Open House, hostess needed
4— Magyarorszag pénzigyi helyzete dr. Kovacs Levente, a Bankszdvetség fétitkara szemével
28 vasarnap |12 -4 Open House, hostess needed
4-— Magyar térténelmi sorozat Dobell Adriennel: Trianon
May 4 |szombat |9—-12 Magyar nyelvtanfolyam a Magyar Hazban. Hungarian language class.
5 vasarnap |12 -4 Open House, hostess needed
12:00 HPR kiildottek talalkozoja a Hall of Nations-ben.
2:00 Vezet6ségi ulés —Board meeting
3:30 Magyar protestans Istentisztelet a University Christian Church-ben (3900 Cleveland Ave.)
12 vasarnap |12 -4 Open House, hostess needed
4 — Taggytilés — Membership meeting
4:30 Hungarian Movie Series: — Bananhéjkeringd - comedy, 1986, 109’, 12+
18 szombat [9-12 Magyar nyelvtanfolyam a Magyar Hazban. Hungarian language class.
19 vasarnap |9:30 — 12 Foglalkozasok gyerekeknek magyar nyelven — hivjdk Beat: 619-523-4984
Hungarian language class for children and parents — call Eszter: 858-531-4471
12 -4 Open House, hostess needed
4-— Magyar térténelmi sorozat: The four Martians - what was Le6 Szilard doing in San Diego?
William Lanouette historian tells his story about famous Hungarians
26 vasarnap |10 -5 Ethnic Food Fair — help needed, please call 858-863-0111
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